
«Кто ты такой? И что ты здесь делаешь?»

Хару услышал мужской голос. Когда с его глаз сняли повязку, он увидел стоящего старика с
седой бородой и в синей одежде. Вокруг него стояла кучка девушек, одетых в темно-зеленые
доспехи, и у них был какой-то белый макияж.

В настоящее время Хару стоял привязанный к столбу.

Когда он посмотрел поверх людей перед собой, то увидел много домов. Окружающие были
одеты в синие пальто. Лежал небольшой слой снега. Это означало, что деревня находилась на
высоком холме.

Переведя взгляд обратно на девочек, Хару уставился в их голубые глаза. «Кайфовые» - подумал
он. Когда девушки заметили его взгляд, некоторые сделали шаг назад, а у некоторых
задергались глаза. Мужик посередине, который, видимо, являлся лидером, казалось, был
раздражен тем, что Хару не обращал на него никакого внимания.

«Ответь мне! Кто ты такой и что ты здесь делаешь?»

«Я? Я просто странник, – парень улыбнулся. – Путешествую по землям, оттачивая свои навыки,
и я услышал об острове Киоши, поэтому я подумал приехать сюда и обучиться». Хару сказал
правду, но не всю.

«О, действительно, и откуда нам знать, что ты не шпион Нации Огня и не хочешь украсть наши
методы борьбы», - подозрительно спросил старик. Зная, что сейчас время войн, Хару не мог
винить старика за подобные мысли.

«Ты думаешь, что шпион из Нации Огня хотел бы украсть боевые искусства у женщин?»

Шатенка с голубыми глазами, казалось, обиделась. Она сделала шаг вперед и закричала: «И
что с того? Ты говоришь, что девушки не воины?»

«Суки, успокойся», – другая женщина удержала ее от прыжка на Хару.

Сделав глубокий вдох, Хару уставился на девушку, которую зовут Суки, и сказал.

«Я не помню, чтобы высказывал свое собственное мнение. Но люди из Народа Огня так бы и
подумали, - Хару пожал плечами. – Я лучше всех знаю, что воины Киоши действительно
хороши».

Девушки замолчали, когда их похвалили. Одна из них повернула голову и, скрывая румянец,
сказала: «Ну, тот, кто восхваляет нашего основателя, не может быть злым. Верно?»

«Правильно».

«Как наивно», – старейшина вздохнул. Затем он посмотрел на Хару. «Это все еще не
доказывает, что ты невиновен. Каковы бы ни были твои намерения, я хочу, чтобы ты знал:
жители этого острова столетие жили в мире, и мы планируем держаться подальше от войны.
Такому, как ты, нельзя доверять. Бросьте его к Унаги», – затем мужчина повернулся и отдал
свои приказы.

«Ты ошибаешься во многих вещах», – Хару постучал ногой по земле. Поднялся острый шип.
Ударом от его головы шип перерезал веревки, которые его связывали.



Хару сказал: «Одна из вещей, в которых ты ошибаешься, заключается в том, что вы не
собираетесь ввязываться в войны. Как только Нация Огня покончит со столицами Земного
королевства и Северным полюсом, вы будете следующими. Еще одна вещь, в которой вы
ошибаетесь: я не принадлежу к Нации Огня, потому что я, очевидно, маг земли. У меня
зеленые глаза и загорелая кожа. И если бы я хотел вам зла, я бы сделал это давным-давно. Но
я просто фанат Киоши и хочу изучать боевые искусства».

«Да, за исключением того, что мы обучены сражаться с магами вроде тебя», – Суки шагнула
вперед и подбежала к Хару, снимая веер со своего пояса.

Девушка, казалось, больше заботилась о своей воинской гордости, чем о безопасности своей
земли. Затем она бросилась на Хару.

Она была настолько быстра, что ее фигура казалась дородной. Хару постучал ногами по земле,
и изгибающаяся волна поднялась выше, создавая большой шип на ее пути. Девушка уперлась
руками в землю и перевернулась, уклоняясь от шипа, прежде чем прыгнуть и направиться к
Хару.

Двигая пальцем, Хару покрыл пыльной розой Суки с ее пояса, роза затвердела, удерживая
движения девушки в воздухе. Затем Хару взмахнул рукой, и еще больше пыли взлетело в
воздух и окружило конечности девушки.

«Видишь, если бы я действительно хотел причинить тебе вред, я бы так и сделал, – Хару
разжал руку и отпустил ее. – Кстати, я Хару».

Суки уставилась на него свирепым взглядом: «Тебе просто повезло, и ты застал меня
врасплох».

Хару заметил, что другие женщины, которые собирались напасть на него, успокоились.

Он улыбнулся Суки и наклонился, протягивая руку, чтобы помочь ей.

«Я знаю. Я считаю, что мне повезло в этом», - солгал Хару так легко.

Но он должен был признать, что девушка действительно ловкая и быстрая, чтобы увернуться
от атаки, например, с помощью сальто. Не многие могли бы это сделать.

Суки уставилась в его зеленые глаза своими голубыми глазами. Выдержав пристальный взгляд
в течение 10 секунд, не двигаясь, Суки повернула голову, и на ее щеках появился легкий
румянец.
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